
Prasītājas prasījumi: 

— atzīt, ka, attiecībā uz noteiktiem zooloģiskajiem dārziem, kas 
atrodas Aragonā, Astūrijā, Baleāru salās, Kanāriju salās, 
Kantabrijā, Kastīlijā-Leonā, Valensijas Kopienā, Ekstremadurā 
un Galīsijā, 

— vēlākais līdz Padomes 1999. gada 29. marta Direktīvā 
1999/22/EK attiecībā uz savvaļas dzīvnieku turēšanu 
zooloģiskajos dārzos ( 1 ) noteiktajam termiņam nenodro 
šinot, ka visi tās teritorijā esošie zooloģiskie dārzi ir 
saņēmuši derīgu licenci, kas izsniegta saskaņā ar direk
tīvas 4. panta 2., 3. punkta un attiecībā uz Aragonu, 
Astūriju, Kanāriju salām, Kantabriju un Kastīliju-Leonu 
arī 4. punkta noteikumiem, 

— licenci nesaņēmušo zooloģisko dārzu gadījumā neno
sakot pasākumus to slēgšanai saskaņā ar direktīvas 4. 
panta 5. punkta noteikumiem, 

Spānijas Karaliste nav izpildījusi iepriekš minētās direktīvas 
4. panta 2., 3., 4. un 5. punktā noteiktos pienākumus; 

— piespriest Spānijas Karalistei atlīdzināt tiesāšanās izdevumus. 

Pamati un galvenie argumenti 

Komisija uzskata, ka Spānijas Karaliste 

— vēlākais līdz direktīvā noteiktajam termiņam neesot nodro 
šinājusi, ka visi tās teritorijā esošie zooloģiskie dārzi ir saņē
muši derīgu licenci, kas izsniegta saskaņā ar direktīvas 4. 
panta 2., 3. punkta un attiecībā uz Aragonu, Astūriju, Kanā
riju salām, Kantabriju un Kastīliju-Leonu arī 4. punkta notei
kumiem, 

— licenci nesaņēmušo zooloģisko dārzu gadījumā neesot notei
kusi pasākumus to slēgšanai saskaņā ar direktīvas 4. panta 5. 
punkta noteikumiem. 

( 1 ) OV L 94, 24. lpp. 

Prasība, kas celta 2009. gada 3. septembrī — Eiropas 
Kopienu Komisija/Īrija 

(Lieta C-355/09) 

(2009/C 256/30) 

Tiesvedības valoda — angļu 

Lietas dalībnieki 

Prasītāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvji — P. Oliver, A.-A. 
Gilly) 

Atbildētāja: Īrija 

Prasītājas prasījumi: 

— atzīt, ka, nepieņemot valsts pasākumus, kas vajadzīgi, lai 
īstenotu Regulas (EK) Nr. 273/2004 ( 1 ) 10. un 12. pantu, 
neziņojot par šiem pasākumiem atbilstoši šīs regulas 16. 
pantam un nepieņemot valsts pasākumus, kas vajadzīgi, lai 
īstenotu Regulas (EK) Nr. 111/2005 ( 2 ) 26. panta 3. punktu 
un 31. pantu, Īrija nav izpildījusi Regulā (EK) Nr. 273/2004 
par narkotisko vielu prekursoriem un Regulā (EK) Nr. 
111/2005, ar ko paredz noteikumus par uzraudzību attie
cībā uz narkotisko vielu prekursoru tirdzniecību starp 
Kopienu un trešām valstīm, paredzētos pienākumus; 

— piespriest Īrijai atlīdzināt tiesāšanās izdevumus. 

Pamati un galvenie argumenti 

Lai izpildītu regulu noteikumus, dalībvalstīm šajās regulās 
noteiktajā laikā ir jāpieņem nepieciešamie pasākumi un šie pasā
kumi ir jādara zināmi Komisijai. Īrijas valdība nav pieņēmusi un 
darījusi zināmus pasākumus, kas vajadzīgi, lai īstenotu Regulas 
(EK) Nr. 273/2004 par narkotisko vielu prekursoriem 10., 12. 
un 16. pantu. Tāpat Īrijas valdība nav pieņēmusi pasākumus 
saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 111/2005, ar ko paredz noteikumus 
par uzraudzību attiecībā uz narkotisko vielu prekursoru tirdz
niecību starp Kopienu un trešām valstīm, 26. panta 3. punktu 
un 31. pantu. 

( 1 ) Eiropas Parlamenta un Padomes 2004. gada 11. februāra Regula (EK) 
Nr. 273/2004 par narkotisko vielu prekursoriem (OV L 47, 1. lpp.). 

( 2 ) Padomes 2004. gada 22. decembra Regula (EK) Nr. 111/2005, ar ko 
paredz noteikumus par uzraudzību attiecībā uz narkotisko vielu 
prekursoru tirdzniecību starp Kopienu un trešām valstīm (OV L 
22, 1. lpp.). 

Prasība, kas celta 2009. gada 11. septembrī — Eiropas 
Kopienu Komisija/Itālijas Republika 

(Lieta C-366/09) 

(2009/C 256/31) 

Tiesvedības valoda — itāļu 

Lietas dalībnieki 

Prasītāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvji — G. Braun un 
E. Vesco) 

Atbildētāja: Itālijas Republika
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Prasītājas prasījumi: 

— atzīt, ka, nepieņemot normatīvus un administratīvus aktus, 
kas vajadzīgi, lai izpildītu Eiropas Parlamenta un Padomes 
2006. gada 17. maija Direktīvas 2006/43/EK ( 1 ), ar ko 
paredz gada pārskatu un konsolidēto pārskatu obligātās revī
zijas, groza Padomes Direktīvu 78/660/EEK un Padomes 
Direktīvu 83/349/EEK un atceļ Padomes Direktīvu 
84/253/EEK, prasības, vai nepaziņojot Komisijai par šo 
aktu pieņemšanu, Itālija nav izpildījusi Direktīvā 
2006/43/EK paredzētos pienākumus; 

— piespriest Itālijas Republikai atlīdzināt tiesāšanās izdevumus. 

Pamati un galvenie argumenti 

Termiņš direktīvas transponēšanai beidzās 2008. gada 28. 
jūnijā. 

( 1 ) OV L 157, 87. lpp.
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